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Nova retòrica i pràctica d’escriptura en Ramon Llull (Lola Badia).
Entre cielo y tierra: la ligazón y el abismo en el Convivio (Juan Varela).
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Morros).
Un primo sondaggio sulla sintassi dell’ultimo Pizzuto: considerazioni 
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Che carino! Alcune considerazioni sulla «lingua delle donne» nella 
fiction tra stereotipo e realtà (Simona Messina).

Notes

Lo Zibaldone di Leopardi come ipertesto.  Noticia del Congreso 
Internacional de Barcelona (octubre 2012) (Diana Berruezo Sánchez).
Nebrija ante Alberti desde el arte gramatical. (Felipe González Vega).
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